第15課

何嘉輝導師編

1. 動詞 + ても いいです  可以……….

****註解

    這個句型用於許可做某行為的表達方式。

例：ここで EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゃ),写)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しん),真)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(と),撮)っても いいです。(在這里可以拍照。)

註: 當這句型變成疑問句時，即成為詢問對方「可以做某事嗎？」的表達方式。
例：ここで EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゃ),写)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しん),真)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(と),撮)っても いいですか。(在這里可以拍照嗎？)

    ええ、いいですよ。(是，可以。)／ええ、どうぞ。(是的，隨便。)
    すみません。ちょっと。(對不起。不太方便。)

註: 如不允許對方時應說得婉轉一些。
2. 動詞 + ては いけません  不可………….

****註解

    這句型用於禁止做某行為的表達方式。

例： ここで タバコを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(す),吸)っては いけません。(在這里不可以吸煙。)

[註] : 如果回答 「動詞 + ても いいですか」 時，如果強調不許可，可省略 「動詞 + 」，回答 「、」 便可以。此外，這種回答方式不能用於下級或晚輩對上級、長輩。如對上級或長輩時要用(…….ないでください。)......第17課
例： 先生、教室で 食事を しても いいですか。(老師，在課室可進食嗎？)

     いいえ、いけません。(不，不可以。)

     お客さん：ここで タバコを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(す),吸)っても いいですか。(客: 在這里可以吸煙嗎？)

     社員    ：すみません。ちょっと．．．．．．。 (職員: 對不起。不太方便…..。)

　　　　　　　　／　すみません。吸わないでください。（對不起。請不要吸。）
3. 動詞 + て います
****註解

    「動詞 + て います」這句型除了在14課所學的用法外，亦有以下兩種用法:

(A) 表示某動作的結果保持狀態的意思。
例： わたしは マリアさんを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),知)って います。(我認識瑪利亞小姐。)

     わたしは マリアさんを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),知)りません。(我不認識瑪利亞小姐。)

[註]: 「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),知)って います」的否定是「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),知)りません」不能用「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),知)って いません」。

     わたしは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(あさ),浅)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(くさ),草)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(す),住)んで います。(我住在淺草。)                     
     わたしは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けい),携)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(たい),帯)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(わ),話)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)って います。(我擁有/有帶手提電話。)

     わたしは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けっ),結)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こん),婚)して います。(我結了婚。)

     わたしは　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(きょねん),去年)　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(けっこん),結婚)しました。(我在去年結了婚。)

*** 上例的句子中如有明確的過去日期時，要用過去式。
    (B) 表示習慣性的行為或職業、身份。
例：あの EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(みせ),店)で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けい),携)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(たい),帯)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(わ),話)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(う),売)って います。(那商店出售手提電話。)

    わたしは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぎん),銀)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こう),行)で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(はたら),働)いて います。(我在銀行工作。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(やま),山)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だ),田)さんは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ふ),富)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(じ),士)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だい),大)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(がく),学)で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(べん),勉)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きょう),強)して います。(山田小姐在富士大學念書。)

